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A2r 

 Vorrede.                                      1 

Der Ehr⸗ vnnd 

Tugendtſam̄ Frauwen 

Sabinæ Muͤllerin meiner 

lieben Schwe 

ſter. 

TVgentſamme F. Liebe 

Schweſter/ mit was vi⸗ 

len groſſen vnd vnuer⸗ 

ſehnlichen widerwertigkeiten/ 

bekuͤm̄erniſſen vnd betruͤbniſ⸗ 

ſen diſes ʒeitlich leben vmbge⸗ 

ben vnd erfuͤlt ſey/ iſt niemandt 

wie Jung oder Alt/ reich oder 

Arm/ hoch oder nidrig er ſey/ 

der ſolches taͤglich nicht ſicht/ 

hoͤrt/ vnnd erfaͤhrt/ vnnd kan 

einer den andern ſo baldt ſei⸗ 

                               A   ij       nes 
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A2v 

 2                 Vorrede. 

nes leyds vnnd widerwertigen 

ʒuſtandts nicht troͤſten/ er muß 

ſelbſten trawrens vnd troͤſtens 

gewertig ſeyn/ welches 

ʒwar alles den frommen vnnd 

Gottſeligen ʒur vbung der ge⸗ 

duldt/ inbruͤnſtige begier vnnd 

befuͤrderung ʒur Seligkeit/ 

den Gottloſen aber/ vnd vnge⸗ 

duldigen ʒur mehrer vngedult 

vn̄ Gottloſigkeit gereicht/ dan̄ 

alle diſer Welt ʒeitliche Truͤb⸗ 

ſeligkeiten/ ſtraffen vn̄ ſchmer⸗ 

tʒen/ allein dahin vn̄ darumben 

von Gott vber die Menſchen 

verhengt werden/ auff das ſie 

dardurch die ewigwerende ſe⸗ 

ligkeit erwerben vnd erlangen 

                                              moͤ⸗ 
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A3r 

 Vorrede.                                      3 

moͤgen/ dann alſo ſteht geſchri⸗ 

ben. Daß wir durch viel Truͤb⸗ 

ſeligkeit muͤſſen eingehn in das 

reich Gottes/ aber ſolche truͤb⸗ 

ſeligkeit/ ſpricht der Apoſtel  

ſo gering vnd ʒeitlich/ wuͤrcket 

in vns vber die maſſen/ in der 

hoͤhe ein groſſe herrligkeit/ inn 

dem wir nit bedencken vnd an⸗ 

ſchawen/ was geſehen/ ſonder 

was nicht geſehen wuͤrt/ dann 

was geſehen wirdt/ iſt ʒeitlich 

vnnd ʒergenglich/ was aber nit 

geſehen wirdt/ iſt ewig. 

    Wenn dann dich newlicher 

ʒeit ein ſolcher widerwertiger 

ʒuſtandt/ auch getroffen/ das 

dein Sohn Johannes/ ſo von 

                       A   iij           vnd 

 
 

Act. 14. 
 
 
 
2. Cor. 4. 
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A3v 

 4                Vorrede. 

vnnd bey mir etlich jahr hero 

ʒur Schul/ vnd Kirchen erʒo⸗ 

gen wordē/ durch deß Almech⸗ 

tigen verhengniß vn̄ der ſchif⸗ 

leut verſaͤumniß/ in dē Rhein/ 

alhie ʒu Meintʒ/ todt/ vnd biß 

auff den neunten tag im Waſ⸗ 

ſer vngefunden vnnd vnbegra⸗ 

ben blieben/ vnnd du dich deß⸗ 

wegen auß Mutterlicher lieb 

vnd anneigung gantʒ hoͤchlich 

bekuͤmmert vnd betruͤbt/ daß er 

im waſſer/ vnd nit in der Erdē/ 

Kirchen oder geweichtē heyli⸗ 

gen Orth/ ſol begraben ligen/ 

wiewol ich dir offt troͤſtlich ʒu⸗ 

geſprochen/ vnd Chriſtlich ʒu⸗ 

gemuͤt gefuͤhrt/ dʒ du mehr vor 

                                                  ſei⸗ 
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A4r 

                  Vorrede.                 5 

ſeine Seel als vor ſeinen Leib/ 

ſorgfeltig ſein ſolleſt/ binn ich 

verurſacht worden/ weil er ent⸗ 

lich im Waſſer gefunden/ vnd 

ʒur Erden in das Grab ſeines 

Vatters/ deines Chriſtſeligen 

Ehewirts/ in vnſer lieben Fra⸗ 

wen Stifftkirchen/ allhie ʒu 

Meintʒ/ alda er Canonicus ge 

weſt/ vnd ich vnwirdig Deca⸗ 

nus bin/ gebracht vnd gelegt iſt 

worden/ gegenwertiges Buͤch⸗ 

lein/ welches der Heilig 

Auguſtinus vor Ʒwoͤlffhun⸗ 

dert jaren in lateiniſcher ſprach 

geſchrieben/ dir vnd andern ʒu 

troſt vnnd vnderrichtung ver⸗ 

dolmetſchen vnd teutſch ʒuma⸗ 

chen/ darinn du leſen vnd ſindē 

                        A    iiij             w rſt 
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A4v 

 6                   Vorred. 

wirſt/ wʒ die begrabuiß dē ver⸗ 

ſtorbenen nuͤtʒen oder ſchaden 

kuͤnde/ nemlich dʒ die ſorg vor 

die Begraͤbniß deß Leibs nicht 

vnrecht/ jedoch die ſorg vnd 

gebett vor die Seel beſſer vnd 

nuͤtʒlicher/ beides Chriſtlich ſey 

Deßwegen du dich nicht ʒube⸗ 

kuͤm̄ern/ ſonder Gott ʒu dan⸗ 

cken haſt/ daß dein Son Chriſt⸗ 

lich vnd ʒwar an dem orth be⸗ 

graben iſt/ da du offt vn̄ ſtuͤnd⸗ 

lich ſeiner/ wie auch deß Vat⸗ 

ters in deinem andaͤchtigen ge⸗ 

bett/ gegen GOtt vnnd ſeinen 

lieben heiligen kanſt/ vnd nit et⸗ 

wan die vnchriſtliche gedancke 

ſchoͤpffen vnd glauben wolleſt/ 

wie die vnglaubigen dieſer ʒeit 

gantʒ vnbedachtſam lehren vn̄ 
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A5r 

                  Vorred.                       7 

glauben/ daß die ſelig abgeſtor⸗ 

bene/ wie das Vieh todt/ vnnd 

keiner Menſchen huͤlff oder ge⸗ 

betts mehr beduͤrfftig ſeyen/ 

welches ein gantʒ vnchriſtlicher 

vnnd Heydniſcher wohn vnnd 

glaub iſt/ weil wir gewiß wiſſen 

vnd glauben/ das vnſer Gott/ 

wie geſchrieben ſteht (Matth. 

22.) kein Gott ſey der todten/ 

ſonder der lebendigen menſchē/ 

welche bey jhme albereit daß 

ewig leben haben/ oder nach di⸗ 

ſem ſterblichen (wa ſie auch 

ſeind/ oder auffgehalten wer⸗ 

den) hoffen vnd erwarten/ vnd 

durch gebett vnd vorbitt darʒu 

gefuͤrdert vnd gefuͤhrt werden/ 

                                 A   v         wie 
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A5v 

 8                   Vorred 

wie abermaln geſchriben ſteht/ 

das die vorbitt fuͤr die verſ[t]or 

bene heilig vnd heilſam ſey/ da⸗ 

mit oder dardurch ſie von den 

Suͤnden entbunden vnd ledig 

gemacht werden. Dahero vns 

der Apoſtel ſchreibt vnnd vns 

vermanet/ dʒ wir fuͤr einander 

ſollen betten/ dann das gebett 

der gerechtē ſey Gott angenem 

vnnd gelte viel bey jm. Wie es 

aber mit den verſtorbenen von 

anfang deß Chriſtlichen glau⸗ 

bens vn̄ der Chriſtlichē Kirchē 

ſey gehalten vn̄ geglaubt wor⸗ 

den/ wirſtu vn̄ ein jedes auß di⸗ 

ſem deß heiligen Auguſtin: 

                                           Buͤch⸗ 
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A6r 

              Von der Sorg             9 

Buͤchlein leichtlich finden/ vn̄ 

ſehen. Damit vns ſambtlich in 

ſchutʒ vnd ſchirm deß Almech⸗ 

tigen empfehlendt. Ʒn Maintʒ 

den erſten tag May. Anno 

1604. 

Vitus Miletæs der H. Shriffe 

D. vnd Dechand ʒu v. L. 

frawen daſelbſt. 

 

                   A  vj         Von 

 

 


